
1A2-BRM BIPOD SLING SWIVEL MOUNT - HARRIS 1A2-BRM BIPOD
SLING SWIVEL MOUNT 6-9" BLACK

Mounts to QD swivel studs on bolt action and single-shot rifles for ultimate field
accuracy. Won't change zero; added weight steadies gun. Spring-loaded,
telescoping legs adjust quickly, fold parallel to barrel for carrying. Series 1A2
bipods have solid base and do not swivel or rotate. Series S bipods rotate 45° for
instant leveling on uneven ground. Buffer springs and adjustable tension on
hinged base help eliminate tremor. All Models available in either Series. All
Adapters fit either Series bipods. Not recommended for lever actions.

Attributes

Name: HARRIS 1A2-BRM BIPOD SLING SWIVEL MOUNT 6-9" BLACK
Manufacturer: HARRIS
Product no.: 416005101
Mfr. No.: 1A2-BRM
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 6 to 9
Style: Cant Swivel
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 051156113083

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 1A2BRM Bipod Sling Swivel
Mount

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bipod mit deinem Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Bipod auf Abnutzung und Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Überlastung vermeiden: Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkung des Bipods. Zu viel Gewicht kann die
Stabilität beeinträchtigen und das Risiko von Unfällen erhöhen.
Sorgfältiger Umgang: Handle immer vorsichtig mit dem Bipod. Vermeide es, ihn fallen zu lassen oder gegen
harte Oberflächen zu schlagen.
Stabilität überprüfen: Stelle sicher, dass der Bipod vor der Nutzung sicher montiert ist. Ein lockerer Bipod
kann zu Fehljustierungen und möglichen Unfällen führen.
Auf stabilem Boden verwenden: Vermeide die Nutzung des Bipods auf unebenem oder instabilem
Untergrund, um ein Umkippen zu verhindern.
Von Wärmequellen fernhalten: Setze den Bipod nicht extremen Temperaturen oder direkter Hitze aus, da
dies die strukturelle Integrität beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Bipods:

Identifiziere den QDSchwenkstud an deiner Feuerwaffe.
Richte den Befestigungspunkt des Bipods mit dem Schwenkstud aus.
Befestige den Bipod fest am Stud, bis er sicher sitzt.

Höhenverstellung:

Um die Höhe anzupassen, suche die Höhenverstellnotches am Bipod.
Ziehe die Beine auf die gewünschte Höhe zwischen 6 und 9 Zoll herunter.
Stelle sicher, dass die Beine vor der Nutzung verriegelt sind.

Falten des Bipods:

Um den Bipod für den Transport zu falten, ziehe die Beine nach oben, bis sie parallel zum Lauf sind.
Stelle sicher, dass die Beine sicher gefaltet sind, um ein versehentliches Ausklappen zu vermeiden.

Nutzung des Bipods:

Stelle den Bipod auf eine stabile Oberfläche, wenn du ihn benutzt.
Passe die Beine nach Bedarf an, um eine niveauierte Schießposition zu erreichen.
Überprüfe immer, dass der Bipod stabil ist, bevor du anvisierst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bipod gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und metallische Abfälle.
Entsorge den Bipod nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, Komponenten, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 1A2BRM Bipod Sling
Swivel Mount gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for 1A2BRM Bipod Sling
Swivel Mount

Introduction
Thank you for choosing the 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your firearm before installation.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bipod for wear and tear before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Overloading: Do not exceed the weight limit of the bipod. Excess weight may cause instability and
increase the risk of accidents.
Proper Handling: Always handle the bipod with care. Avoid dropping or striking it against hard surfaces.
Check Stability: Ensure the bipod is securely mounted before use. A loose bipod can lead to misalignment
and potential accidents.
Use on Stable Ground: Avoid using the bipod on uneven or unstable surfaces to prevent tipping.
Keep Away from Heat Sources: Do not expose the bipod to extreme temperatures or direct heat, which may
compromise its structural integrity.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Bipod:

Identify the QD swivel stud on your firearm.
Align the bipod's attachment point with the swivel stud.
Firmly attach the bipod to the stud until secure.

Adjusting the Height:

To adjust the height, locate the height adjusting notches on the bipod.
Pull the legs down to the desired height between 6 to 9 inches.
Ensure the legs are locked in place before use.

Folding the Bipod:

To fold the bipod for transport, pull the legs upward until they are parallel to the barrel.
Ensure that the legs are securely folded to avoid accidental deployment.

Using the Bipod:

Set the bipod on a stable surface when in use.
Adjust the legs as necessary to achieve a level shooting position.
Always check that the bipod is stable before taking aim.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
Consider recycling components where possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact details provided with
your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount.
Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Bípode Sling Swivel 1A2BRM

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Bípode Sling Swivel 1A2BRM. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bípode sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre accesorios para armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el bípode en busca de desgaste antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Sobrecargar: No excedas el límite de peso del bípode. Un peso excesivo puede causar inestabilidad y
aumentar el riesgo de accidentes.
Manejo Adecuado: Maneja el bípode con cuidado. Evita dejarlo caer o golpearlo contra superficies duras.
Verifica la Estabilidad: Asegúrate de que el bípode esté montado de manera segura antes de usarlo. Un
bípode suelto puede llevar a desalineaciones y accidentes potenciales.
Usa en Terreno Estable: Evita usar el bípode en superficies irregulares o inestables para prevenir
volcaduras.
Mantén Alejado de Fuentes de Calor: No expongas el bípode a temperaturas extremas o calor directo, ya
que esto puede comprometer su integridad estructural.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Bípode:

Identifica el gancho de liberación rápida (QD) en tu arma de fuego.
Alinea el punto de sujeción del bípode con el gancho de liberación.
Sujeta firmemente el bípode al gancho hasta que esté seguro.

Ajuste de la Altura:

Para ajustar la altura, localiza las muescas de ajuste de altura en el bípode.
Tira de las patas hacia abajo hasta alcanzar la altura deseada entre 6 y 9 pulgadas.
Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en su lugar antes de usar.

Plegado del Bípode:

Para plegar el bípode para su transporte, tira de las patas hacia arriba hasta que estén paralelas al
cañón.
Asegúrate de que las patas estén plegadas de manera segura para evitar un despliegue accidental.

Uso del Bípode:

Coloca el bípode sobre una superficie estable cuando esté en uso.
Ajusta las patas según sea necesario para lograr una posición de tiro nivelada.
Siempre verifica que el bípode esté estable antes de apuntar.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el bípode de acuerdo con las regulaciones locales para desechos electrónicos y metálicos.
No deseches el bípode en la basura doméstica regular.
Considera reciclar componentes donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor, consulta los detalles de
contacto del fabricante que se proporcionan con el empaque de tu producto.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Montaje de Bípode Sling Swivel
1A2BRM. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Montant de Sangle de Bipod
1A2BRM

Introduction
Merci d'avoir choisi le montant de sangle de bipod 1A2BRM. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipod est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Suivez toujours les lois et règlements locaux concernant les accessoires pour armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le bipod pour détecter toute usure avant chaque utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez la Surcharge : Ne dépassez pas la limite de poids du bipod. Un poids excessif peut entraîner une
instabilité et augmenter le risque d'accidents.
Manipulation Appropriée : Manipulez toujours le bipod avec soin. Évitez de le faire tomber ou de le frapper
contre des surfaces dures.
Vérifiez la Stabilité : Assurezvous que le bipod est solidement monté avant utilisation. Un bipod lâche peut
entraîner un désalignement et des accidents potentiels.
Utilisez sur un Sol Stable : Évitez d'utiliser le bipod sur des surfaces inégales ou instables pour prévenir les
basculements.
Éloignez des Sources de Chaleur : Ne pas exposer le bipod à des températures extrêmes ou à une chaleur
directe, ce qui pourrait compromettre son intégrité structurelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Montage du Bipod :

Identifiez le point d'attache QD sur votre arme à feu.
Alignez le point d'attache du bipod avec le point d'attache QD.
Fixez fermement le bipod au point d'attache jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.

Ajustement de la Hauteur :

Pour ajuster la hauteur, localisez les crans d'ajustement de hauteur sur le bipod.
Tirez les jambes vers le bas jusqu'à la hauteur désirée entre 6 et 9 pouces.
Assurezvous que les jambes sont verrouillées en place avant utilisation.

Pliage du Bipod :

Pour plier le bipod pour le transport, tirez les jambes vers le haut jusqu'à ce qu'elles soient parallèles
au canon.
Assurezvous que les jambes sont correctement pliées pour éviter un déploiement accidentel.

Utilisation du Bipod :

Placez le bipod sur une surface stable lors de son utilisation.
Ajustez les jambes si nécessaire pour obtenir une position de tir de niveau.
Vérifiez toujours que le bipod est stable avant de viser.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du bipod conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Ne pas jeter le bipod avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler les composants lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre montant de sangle de bipod
1A2BRM. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio a
Girello per Fucile Bipod 1A2BRM

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio a Girello per Fucile Bipod 1A2BRM. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il bipod sia compatibile con il proprio fucile prima dell'installazione.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il bipod per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare il Sovraccarico: Non superare il limite di peso del bipod. Un peso eccessivo può causare instabilità e
aumentare il rischio di incidenti.
Maneggiamento Appropriato: Maneggiare sempre il bipod con cura. Evitare di farlo cadere o colpirlo contro
superfici dure.
Controllare la Stabilità: Assicurarsi che il bipod sia montato in modo sicuro prima dell'uso. Un bipod allentato
può portare a disallineamenti e potenziali incidenti.
Utilizzare su Terreno Stabile: Evitare di utilizzare il bipod su superfici irregolari o instabili per prevenire il
ribaltamento.
Tenere Lontano da Fonti di Calore: Non esporre il bipod a temperature estreme o calore diretto, che
possono compromettere la sua integrità strutturale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Bipod:

Identificare il perno girevole QD sul proprio fucile.
Allineare il punto di attacco del bipod con il perno girevole.
Fissare saldamente il bipod al perno fino a quando non è sicuro.

Regolazione dell'Altezza:

Per regolare l'altezza, localizzare le tacche di regolazione dell'altezza sul bipod.
Tirare le gambe verso il basso fino all'altezza desiderata tra 6 e 9 pollici.
Assicurarsi che le gambe siano bloccate in posizione prima dell'uso.

Piegatura del Bipod:

Per piegare il bipod per il trasporto, tirare le gambe verso l'alto fino a farle diventare parallele alla
canna.
Assicurarsi che le gambe siano piegate in modo sicuro per evitare attivazioni accidentali.

Utilizzo del Bipod:

Posizionare il bipod su una superficie stabile durante l'uso.
Regolare le gambe secondo necessità per ottenere una posizione di tiro livellata.
Controllare sempre che il bipod sia stabile prima di prendere la mira.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il bipod secondo le normative locali per i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il bipod nei rifiuti domestici normali.
Considerare il riciclo dei componenti dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, si prega di fare riferimento ai dettagli di
contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del Montaggio a Girello per Fucile
Bipod 1A2BRM. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu na
Zawieszenie Bipodu 1A2BRM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu na zawieszenie bipodu 1A2BRM. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne użycie. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że bipod jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Unikaj Przeciążania: Nie przekraczaj dopuszczalnego obciążenia bipodu. Nadmierna waga może
spowodować niestabilność i zwiększyć ryzyko wypadków.
Prawidłowe Użytkowanie: Zawsze obsługuj bipod ostrożnie. Unikaj upuszczania lub uderzania go o twarde
powierzchnie.
Sprawdź Stabilność: Upewnij się, że bipod jest solidnie zamocowany przed użyciem. Luźny bipod może
prowadzić do nieprawidłowego ustawienia i potencjalnych wypadków.
Używaj na Stabilnym Podłożu: Unikaj korzystania z bipodu na nierównych lub niestabilnych powierzchniach,
aby zapobiec przewróceniu się.
Trzymaj z Daleka od Źródeł Ciepła: Nie wystawiaj bipodu na ekstremalne temperatury ani bezpośrednie
ciepło, co może wpłynąć na jego integralność strukturalną.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Bipodu:

Zidentyfikuj QD swivel stud na swojej broni.
Wyrównaj punkt mocowania bipodu z swivel stud.
Mocno przymocuj bipod do studa, aż będzie pewnie zamocowany.

Regulacja Wysokości:

Aby dostosować wysokość, znajdź notchy do regulacji wysokości na bipodzie.
Pociągnij nogi w dół do żądanej wysokości w zakresie od 6 do 9 cali.
Upewnij się, że nogi są zablokowane na miejscu przed użyciem.

Składanie Bipodu:

Aby złożyć bipod do transportu, pociągnij nogi w górę, aż będą równolegle do lufy.
Upewnij się, że nogi są pewnie złożone, aby uniknąć przypadkowego rozłożenia.

Używanie Bipodu:

Umieść bipod na stabilnej powierzchni podczas użycia.
Dostosuj nogi w razie potrzeby, aby uzyskać poziomą pozycję strzelecką.
Zawsze sprawdzaj, czy bipod jest stabilny przed oddaniem strzału.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling komponentów tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego uchwytu na
zawieszenie bipodu 1A2BRM. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja tiedot
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että bipod on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista bipod säännöllisesti kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytössä

Vältä ylikuormitusta: Älä ylitä bipodin painorajoja. Liiallinen paino voi aiheuttaa epävakautta ja lisätä
onnettomuusriskiä.
Oikea käsittely: Käsittele bipodia aina varovasti. Vältä sen pudottamista tai iskemistä koville pinnoille.
Tarkista vakaus: Varmista, että bipod on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä. Lievästi kiinnitetty bipod voi
johtaa väärään kohdistukseen ja mahdollisiin onnettomuuksiin.
Käytä tasaisella maalla: Vältä bipodin käyttöä epätasaisilla tai epävakailla pinnoilla kaatumisen estämiseksi.
Pidä kaukana lämpölähteistä: Älä altista bipodia äärimmäisille lämpötiloille tai suoralle lämmölle, sillä se voi
heikentää sen rakenteellista eheyttä.

Asennus ja käyttöohjeet

Bipodin kiinnittäminen:

Tunnista QDsivustimiin kiinnitettävä kohta aseessasi.
Aseta bipodin kiinnityskohta sivustimeen.
Kiinnitä bipod tiukasti sivustimeen, kunnes se on varma.

Korkeuden säätäminen:

Etsi korkeuden säätönotkot bipodista.
Vedä jalat alas haluttuun korkeuteen 69 tuuman välillä.
Varmista, että jalat ovat lukittuja paikalleen ennen käyttöä.

Bipodin taittaminen:

Taittaaksesi bipodin kuljetusta varten, vedä jalat ylöspäin, kunnes ne ovat rinnakkain piipun kanssa.
Varmista, että jalat ovat turvallisesti taitettuna välttääksesi vahingossa tapahtuvan käyttöönoton.

Bipodin käyttäminen:

Aseta bipod tukevasti pinnalle käytön aikana.
Säädä jalkoja tarvittaessa, jotta saavutetaan tasainen ampumakorkeus.
Tarkista aina, että bipod on vakaa ennen tähtäämistä.

Hävitysohjeet
Hävitä bipod paikallisten elektronisten ja metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä bipodia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse komponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.



Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä ongelmista, tarkista valmistajan yhteystiedot,
jotka on annettu tuote pakkauksessa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för 1A2BRM Bipod Sling
Swivel Mount

Introduktion
Tack för att du valt 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att bipoden är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet bipoden för slitage innan varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik överbelastning: Överskrid inte viktgränsen för bipoden. Övervikt kan orsaka instabilitet och öka
risken för olyckor.
Korrekt hantering: Hantera alltid bipoden med omsorg. Undvik att tappa eller slå den mot hårda ytor.
Kontrollera stabilitet: Se till att bipoden är ordentligt monterad innan användning. En lös bipod kan leda till
feljustering och potentiella olyckor.
Använd på stabil mark: Undvik att använda bipoden på ojämna eller instabila ytor för att förhindra att den
tippar.
Håll borta från värmekällor: Utsätt inte bipoden för extrema temperaturer eller direkt värme, vilket kan
kompromettera dess strukturella integritet.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:

Identifiera QD svängstudsen på ditt vapen.
Justera bipodens fäste med svängstudsen.
Fäst bipoden ordentligt på studsen tills den sitter säkert.

Justera höjden:

För att justera höjden, lokalisera justeringsnotcherna på bipoden.
Dra ner benen till önskad höjd mellan 6 till 9 tum.
Se till att benen är låsta på plats innan användning.

Folding av bipoden:

För att fälla ihop bipoden för transport, dra benen uppåt tills de är parallella med pipan.
Se till att benen är ordentligt vikta för att undvika oavsiktlig utfällning.

Använda bipoden:

Placera bipoden på en stabil yta när den används.
Justera benen vid behov för att uppnå en nivåskjutställning.
Kontrollera alltid att bipoden är stabil innan du siktar.

Avfallsinstruktioner
Kassera bipoden i enlighet med lokala regler för elektronik och metallavfall.
Kassera inte bipoden i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna komponenter där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer
din produktförpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 1A2BRM Bipod Sling Swivel
Mount. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro 1A2BRM Bipod Sling Swivel
Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bipod byl kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte bipod na opotřebení před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se přetížení: Nepřekračujte hmotnostní limit bipodu. Přebytečná hmotnost může způsobit nestabilitu
a zvýšit riziko nehod.
Správné zacházení: Vždy s bipodem zacházejte opatrně. Vyhněte se pádu nebo úderům o tvrdé povrchy.
Zkontrolujte stabilitu: Ujistěte se, že je bipod bezpečně namontován před použitím. Volný bipod může vést k
nesprávnému zarovnání a potenciálním nehodám.
Používejte na stabilním povrchu: Vyhněte se používání bipodu na nerovných nebo nestabilních površích,
abyste předešli převrácení.
Držte dál od zdrojů tepla: Nevystavujte bipod extrémním teplotám nebo přímému teplu, což může ohrozit
jeho strukturální integritu.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž bipodu:

Identifikujte QD swivel stud na vaší zbrani.
Zarovnejte montážní bod bipodu se swivel stud.
Pevně připevněte bipod k studu, dokud nebude bezpečně na místě.

Nastavení výšky:

Pro nastavení výšky najděte výškové nastavovací notches na bipodu.
Stáhněte nohy dolů na požadovanou výšku mezi 6 a 9 palci.
Ujistěte se, že nohy jsou zajištěny na místě před použitím.

Skládání bipodu:

Pro složení bipodu k přepravě stáhněte nohy směrem nahoru, dokud nebudou paralelní s hlavní.
Ujistěte se, že nohy jsou bezpečně složeny, aby se zabránilo náhodnému rozložení.

Používání bipodu:

Umístěte bipod na stabilní povrch při používání.
Podle potřeby upravte nohy, abyste dosáhli úrovně střelecké pozice.
Vždy zkontrolujte, že je bipod stabilní před tím, než zamíříte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte bipod v souladu s místními předpisy pro elektronický a kovový odpad.
Nepokládejte bipod do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci komponentů, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené na obalu produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho 1A2BRM Bipod Sling Swivel Mount.
Děkujeme za pozornost k bezpečnosti.


